
Num
Chapter 10

German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
und–sprach
H1696

יְהוָה֖
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
sprechend
H0559

Und Jehova redete zu Mose sprach:

ה2 עֲשֵׂ֣
machen

לְךָ֗
fuer–dich-selbst

֙ שְׁתֵּי
zwei
H8147

ת חֲצֽוֹצְרֹ֣
Posaunen-von
H2689

סֶף כֶּ֔
Silber
H3701

ה מִקְשָׁ֖
hammered-Werk
H4749

ה תַּעֲשֶׂ֣
du-soll-machen

אֹתָ֑ם
ihnen
H0853

וְהָי֤וּ
und–sie-soll-sein
H1961

לְךָ֙
fuer–du

לְמִקְרָ֣א
fuer–summoning
H4744

ה עֵדָ֔ הָֽ
der–Gemeinde
H5712

ע וּלְמַסַּ֖
und–fuer–ziehend
H4550

אֶת־
–
H0853

מַּחֲנֽוֹת׃ הַֽ
der–camps
H4264

Mache dir zwei Trompeten von Silber; in getriebener Arbeit sollst du sie machen; und sie sollen dir dienen zur 
Berufung der Gemeinde und zum Aufbruch der Lager.

וְתָקְע֖ו3ּ
und–sie-soll-blow
H8628

בָּהֵן֑
auf–ihnen

וְנֽוֹעֲד֤וּ
und–soll-assemble
H3259

אֵלֶי֙ךָ֙
zu-du
H0413

כָּל־
alle–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
der–Gemeinde
H5712

אֶל־
zu–
H0413

תַח פֶּ֖
Eingang-von
H6607

הֶל אֹ֥
Zelt–der
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
Begegnung
H4150

Und stößt man in dieselben, so soll die ganze Gemeinde sich zu dir versammeln an den Eingang des Zeltes der 
Zusammenkunft.

וְאִם־4
und–wenn–

בְּאַחַ֖ת
auf–eins
H0259

עוּ יִתְקָ֑
sie-blow
H8628

וְנוֹעֲד֤וּ
und–soll-assemble
H3259

אֵלֶי֙ךָ֙
zu-du
H0413

ים הַנְּשִׂיאִ֔
der–Fuehrer

י רָאשֵׁ֖
Haeupter–von

י אַלְפֵ֥
thousands-von
H0505

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Und wenn man in eine stößt, so sollen die Fürsten sich zu dir versammeln, die Häupter der Tausende Israels.

ם5 וּתְקַעְתֶּ֖
und–du-soll-blow
H8628

תְּרוּעָה֑
alarm
H8643

֙ וְנָֽסְעוּ
und–soll-Reise
H5265

מַּחֲנ֔וֹת הַֽ
der–camps
H4264

הַחֹנִ֖ים
der–die-camping
H2583

דְמָה׃ קֵֽ
eastward

Und blaset ihr Lärm, so sollen die Lager aufbrechen, die gegen Osten lagern;

ם6 וּתְקַעְתֶּ֤
und–du-soll-blow
H8628

תְּרוּעָה֙
alarm
H8643

ית שֵׁנִ֔
zweiter
H8145

֙ וְנָֽסְעוּ
und–soll-Reise
H5265

מַּחֲנ֔וֹת הַֽ
der–camps
H4264

הַחֹנִ֖ים
der–die-camping
H2583

תֵּימָנָ֑ה
southward
H8486

תְּרוּעָ֥ה
alarm
H8643

יִתְקְע֖וּ
sie-soll-blow
H8628

ם׃ לְמַסְעֵיהֶֽ
fuer–ihr-journeyings
H4550

und blaset ihr Lärm zum zweiten Male, so sollen die Lager aufbrechen, die gegen Süden lagern: zu ihrem 
Aufbruch sollen sie Lärm blasen.
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יל7 וּבְהַקְהִ֖
und–als–assembling
H6950

אֶת־
–
H0853

הַקָּהָל֑
der–Versammlung
H6951

תִּתְקְע֖וּ
du-soll-blow
H8628

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

יעוּ׃ תָרִֽ
du-soll-sound-alarm
H7321

Aber um die Versammlung zu versammeln, sollt ihr hineinstoßen und nicht Lärm blasen.

וּבְנֵי8֤
und–Soehne–von

֙ אַהֲרֹן
Aaron
H0175

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
der–Priester
H3548

יִתְקְע֖וּ
soll-blow
H8628

חֲצֹצְר֑וֹת בַּֽ
mit–der–Posaunen
H2689

וְהָי֥וּ
und–sie-soll-sein
H1961

לָכֶם֛
fuer–du

ת לְחֻקַּ֥
fuer–Satzung-von
H2708

עוֹלָ֖ם
fuer-immer
H5769

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
fuer–dein-Geschlechter
H1755

Und die Söhne Aarons, die Priester, sollen in die Trompeten stoßen. Und sie sollen euch zu einer ewigen Satzung 
sein bei euren Geschlechtern.

י־9 וְכִֽ
und–als–

אוּ תָבֹ֨
du-kommen
H0935

ה מִלְחָמָ֜
Krieg
H4421

ם בְּאַרְצְכֶ֗
in–dein-Land
H0776

עַל־
gegen–

הַצַּר֙
der–adversary

הַצֹּרֵ֣ר
der–eins-oppressing

ם אֶתְכֶ֔
du
H0853

ם וַהֲרֵעֹתֶ֖
und–du-soll-sound-alarm
H7321

בַּחֲצֹצְר֑וֹת
mit–der–Posaunen
H2689

ם   ונֲִזְכַּרְתֶּ֗
und–du-soll-sein-gedachte
H2142

֙ לִפְנֵי
vor
H6440

יְהוָה֣
HERR
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
dein-Gott
H0430

ם וְנוֹשַׁעְתֶּ֖
und–du-soll-sein-rettete
H3467

ם׃ מֵאֹיְבֵיכֶֽ
von–dein-Feinde
H0341

Und wenn ihr in eurem Lande in den Streit ziehet wider den Bedränger, der euch bedrängt, so sollt ihr mit den 
Trompeten Lärm blasen; und es wird eurer gedacht werden vor Jehova, eurem Gott, und ihr werdet gerettet 
werden vor euren Feinden.

וּבְי֨וֹם10
und–auf–Tag–von
H3117

שִׂמְחַתְכֶ֥ם
dein-Freude
H8057

֮ וּֽבְמוֹעֲדֵיכֶם
und–bei–dein-setzte-ein-Feste
H4150

י וּבְרָאשֵׁ֣
und–bei–Haeupter–von

חָדְשֵׁיכֶם֒
dein-Monate
H2320

ם וּתְקַעְתֶּ֣
und–du-soll-blow
H8628

ת צְרֹ֗ בַּחֲצֹֽ
mit–der–Posaunen
H2689

עַל֚
ueber

ם עֹלֹ֣תֵיכֶ֔
dein-Brand-Opfergaben

וְעַ֖ל
und–ueber

זִבְחֵי֣
Opfer-von
H2077

שַׁלְמֵיכֶם֑
dein-Frieden-Opfergaben
H8002

וְהָי֨וּ
und–sie-soll-sein
H1961

לָכֶם֤
fuer–du

֙ לְזִכָּרוֹן
fuer–remembrance
H2146

לִפְנֵי֣
vor
H6440

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
dein-Gott
H0430

אֲנִ֖י
ich
H0589

יְהוָה֥
HERR
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
dein-Gott
H0430

פ
–

Und an euren Freudentagen und an euren Festen und an euren Neumonden, da sollt ihr in die Trompeten 
stoßen bei euren Brandopfern und bei euren Friedensopfern; und sie sollen euch zum Gedächtnis sein vor 
eurem Gott. Ich bin Jehova, euer Gott.

י11 וַיְהִ֞
und–es-war
H1961

בַּשָּׁנָה֧
in–der–Jahr
H8141

הַשֵּׁנִי֛ת
der–zweiter
H8145

דֶשׁ בַּחֹ֥
in–der–Monat
H2320

הַשֵּׁנִ֖י
der–zweiter
H8145

ים בְּעֶשְׂרִ֣
auf–zwanzig
H6242

דֶשׁ בַּחֹ֑
in–der–Monat
H2320

נַעֲלָה֙
ging-hinauf
H5927

ן עָנָ֔ הֶֽ
der–Wolke
H6051

מֵעַ֖ל
von–ueber

ן מִשְׁכַּ֥
Stiftshuette-von
H4908

ת׃ הָעֵדֻֽ
der–Zeugnis
H5715

Und es geschah im zweiten Jahre, im zweiten Monat, am Zwanzigsten des Monats, da erhob sich die Wolke von 
der Wohnung des Zeugnisses.
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וַיִּסְע֧ו12ּ
und–zog
H5265

בְנֵֽי־
Soehne–von–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

לְמַסְעֵיהֶ֖ם
zu–ihr-journeyings
H4550

ר מִמִּדְבַּ֣
von–Wueste-von

סִינָי֑
Sinai
H5514

ן וַיִּשְׁכֹּ֥
und–settled
H7931

הֶעָנָן֖
der–Wolke
H6051

ר בְּמִדְבַּ֥
in–Wueste-von

ן׃ פָּארָֽ
Paran
H6290

Und die Kinder Israel brachen auf aus der Wüste Sinai nach ihren Zügen; und die Wolke ließ sich nieder in der 
Wüste Paran.

וַיִּסְע֖ו13ּ
und–sie-zog
H5265

בָּרִאשֹׁנָה֑
bei–der–erster
H7223

עַל־
auf–

י פִּ֥
Mund–von
H6310

יְהוָה֖
HERR
H3068

בְּיַד־
durch–Hand–von–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mose
H4872

Und sie brachen zum ersten Male auf nach dem Befehl Jehovas durch Mose.

ע14 וַיִּסַּ֞
und–zog
H5265

גֶל דֶּ֣
Panier-von
H1714

מַחֲנֵה֧
Lager–von
H4264

בְנֵֽי־
Soehne–von–

יְהוּדָ֛ה
Juda
H3063

בָּרִאשֹׁנָה֖
bei–der–erster
H7223

לְצִבְאֹתָ֑ם
durch–ihr-armies

וְעַל־
und–ueber–

צְבָא֔וֹ
sein-Heer

נַחְשׁ֖וֹן
Nahshon
H5177

בֶּן־
Sohn–von–

ב׃ עַמִּינָדָֽ
Amminadab
H5992

Und das Panier des Lagers der Kinder Juda brach zuerst auf nach ihren Heeren; und über sein Heer war 
Nachschon, der Sohn Amminadabs.

ל־15 וְעַ֨
und–ueber–

א צְבָ֔
Heer–von

ה מַטֵּ֖
Stamm–von
H4294

בְּנֵי֣
Soehne–von

יִשָׂשכָר֑
Issaschar
H3485

נְתַנְאֵ֖ל
Nethanel
H5417

בֶּן־
Sohn–von–

ר׃ צוּעָֽ
Zuar
H6686

Und über das Heer des Stammes der Kinder Issaschar war Nethaneel, der Sohn Zuars;

ל־16 וְעַ֨
und–ueber–

א צְבָ֔
Heer–von

ה מַטֵּ֖
Stamm–von
H4294

בְּנֵי֣
Soehne–von

זְבוּלֻן֑
Sebulon
H2074

אֱלִיאָ֖ב
Eliab
H0446

בֶּן־
Sohn–von–

חֵלֽוֹן׃
Helon
H2497

und über das Heer des Stammes der Kinder Sebulon war Eliab, der Sohn Helons.

ד17 וְהוּרַ֖
und–war-genommen-hinab
H3381

ן הַמִּשְׁכָּ֑
der–Stiftshuette
H4908

וְנָסְע֤וּ
und–zog
H5265

בְנֵֽי־
Soehne–von–

֙ גֵרְשׁוֹן
Gershon
H1648

וּבְנֵי֣
und–Soehne–von

י מְרָרִ֔
Merari
H4847

י נֹשְׂאֵ֖
carriers-von
H5375

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
der–Stiftshuette
H4908

ס
–

Und die Wohnung wurde abgenommen, und es brachen auf die Söhne Gersons und die Söhne Meraris, welche 
die Wohnung trugen.

ע18 וְנָסַ֗
und–zog
H5265

גֶל דֶּ֛
Panier-von
H1714

מַחֲנֵה֥
Lager–von
H4264

ן רְאוּבֵ֖
Ruben
H7205

לְצִבְאֹתָ֑ם
durch–ihr-armies

וְעַל־
und–ueber–

צְבָא֔וֹ
sein-Heer

אֱלִיצ֖וּר
Elizur
H0468

בֶּן־
Sohn–von–

שְׁדֵיאֽוּר׃
Shedeur
H7707

Und das Panier des Lagers Rubens brach auf nach seinen Heeren; und über sein Heer war Elizur, der Sohn 
Schedeurs.
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ל־19 וְעַ֨
und–ueber–

א צְבָ֔
Heer–von

ה מַטֵּ֖
Stamm–von
H4294

בְּנֵי֣
Soehne–von

שִׁמְע֑וֹן
Simeon
H8095

מִיאֵ֖ל שְׁלֻֽ
Shelumiel
H8017

בֶּן־
Sohn–von–

י  י׃צוּרִֽ שַׁדָּֽ
Zurishaddai
H6701

Und über das Heer des Stammes der Kinder Simeon war Schelumiel, der Sohn Zurischaddais;

וְעַל־20
und–ueber–

א צְבָ֖
Heer–von

ה מַטֵּ֣
Stamm–von
H4294

בְנֵי־
Soehne–von–

גָד֑
Gad
H1410

ף אֶלְיָסָ֖
Eliasaph
H0460

בֶּן־
Sohn–von–

ל׃ דְּעוּאֵֽ
Deuel
H1845

und über das Heer des Stammes der Kinder Gad war Eljasaph, der Sohn Deghuels.

21֙ וְנָסְעוּ
und–zog
H5265

ים הַקְּהָתִ֔
der–Kehatiter
H6956

י נֹשְׂאֵ֖
carriers-von
H5375

שׁ הַמִּקְדָּ֑
der–Heiligtum
H4720

ימוּ וְהֵקִ֥
und–sie-erected

אֶת־
–
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֖
der–Stiftshuette
H4908

עַד־
bis–
H5704

ם׃ בֹּאָֽ
ihr-kommend
H0935

ס
–

Und die Kehathiter brachen auf, welche das Heiligtum trugen; und jene richteten die Wohnung auf, bis diese 
kamen.

ע22 וְנָסַ֗
und–zog
H5265

גֶל דֶּ֛
Panier-von
H1714

מַחֲנֵה֥
Lager–von
H4264

בְנֵֽי־
Soehne–von–

יִם אֶפְרַ֖
Ephraim
H0669

לְצִבְאֹתָ֑ם
durch–ihr-armies

וְעַל־
und–ueber–

צְבָא֔וֹ
sein-Heer

ע אֱלִישָׁמָ֖
Elishama
H0476

בֶּן־
Sohn–von–

עַמִּיהֽוּד׃
Ammihud
H5989

Und das Panier des Lagers der Kinder Ephraim brach auf nach ihren Heeren; und über sein Heer war Elischama, 
der Sohn Ammihuds.

ל־23 וְעַ֨
und–ueber–

א צְבָ֔
Heer–von

ה מַטֵּ֖
Stamm–von
H4294

בְּנֵי֣
Soehne–von

ה מְנַשֶּׁ֑
Manasse
H4519

גַּמְלִיאֵ֖ל
Gamaliel
H1583

בֶּן־
Sohn–von–

פְּדָה־
Pedah–
H6301

צֽוּר׃
zur
H6301

Und über das Heer des Stammes der Kinder Manasse war Gamliel, der Sohn Pedazurs;

ל־24 וְעַ֨
und–ueber–

א צְבָ֔
Heer–von

ה מַטֵּ֖
Stamm–von
H4294

בְּנֵי֣
Soehne–von

ן בִנְיָמִ֑
Benjamin
H1144

ן אֲבִידָ֖
Abidan
H0027

בֶּן־
Sohn–von–

י׃ גִּדְעוֹנִֽ
Gideoni
H1441

ס
–

und über das Heer des Stammes der Kinder Benjamin war Abidan, der Sohn Gideonis.

ע25 וְנָסַ֗
und–zog
H5265

דֶּ֚גֶל
Panier-von
H1714

מַחֲנֵה֣
Lager–von
H4264

בְנֵי־
Soehne–von–

ן דָ֔
Dan
H1835

ף מְאַסֵּ֥
rear-bewachen
H0622

לְכָל־
fuer–alle–
H3605

מַּחֲנֹ֖ת הַֽ
der–camps
H4264

לְצִבְאֹתָ֑ם
durch–ihr-armies

וְעַל־
und–ueber–

צְבָא֔וֹ
sein-Heer

אֲחִיעֶ֖זֶר
Ahiezer
H0295

בֶּן־
Sohn–von–

י׃ עַמִּישַׁדָּֽ
Ammishaddai
H5996

Und das Panier des Lagers der Kinder Dan, welches die Nachhut aller Lager bildete, brach auf nach ihren Heeren; 
und über sein Heer war Achieser, der Sohn Ammischaddais.
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וְעַל־26
und–ueber–

א צְבָ֔
Heer–von

ה מַטֵּ֖
Stamm–von
H4294

בְּנֵי֣
Soehne–von

ר אָשֵׁ֑
Asser
H0836

פַּגְעִיאֵ֖ל
Pagiel
H6295

בֶּן־
Sohn–von–

ן׃ עָכְרָֽ
Ocran
H5918

Und über das Heer des Stammes der Kinder Aser war Pagiel, der Sohn Okrans;

ל־27 וְעַ֨
und–ueber–

א צְבָ֔
Heer–von

ה מַטֵּ֖
Stamm–von
H4294

בְּנֵי֣
Soehne–von

נַפְתָּלִ֑י
Naftali
H5321

ע אֲחִירַ֖
Ahira
H0299

בֶּן־
Sohn–von–

עֵינָֽן׃
Enan
H5881

und über das Heer des Stammes der Kinder Naphtali war Achira, der Sohn Enans. -

אֵ֛לֶּה28
diese
H0428

מַסְעֵ֥י
journeyings-von
H4550

בְנֵֽי־
Soehne–von–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

לְצִבְאֹתָ֑ם
durch–ihr-armies

עוּ׃ וַיִּסָּֽ
und–sie-zog
H5265

ס
–

Das war die Marschordnung der Kinder Israel nach ihren Heeren; und so brachen sie auf.

וַיֹּ֣אמֶר29
und–sagte
H0559

ה מֹשֶׁ֗
Mose
H4872

חֹבָב לְ֠
zu–Hobab
H2246

בֶּן־
Sohn–von–

רְעוּאֵל֣
Reuel
H7467

֮ הַמִּדְיָנִי
der–Midianiter
H4084

חֹתֵ֣ן
Vater-in-Gesetz-von

מֹשֶׁה֒
Mose
H4872

׀נֹסְעִי֣ם 
ziehend
H5265

חְנוּ אֲנַ֗
wir
H0587

אֶל־
zu–
H0413

הַמָּקוֹם֙
der–Ort
H4725

ר אֲשֶׁ֣
welcher

אָמַר֣
sagte
H0559

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

אֹת֖וֹ
es
H0853

ן אֶתֵּ֣
ich-wird-geben
H5414

לָכֶם֑
zu–du

לְכָה֤
kommen
H3212

֙ אִתָּנ֙וּ
mit-uns
H0854

וְהֵטַבְ֣נוּ
und–wir-wird-tun-gut
H3190

ךְ לָ֔
zu–du

י־ כִּֽ
fuer–

יְהוָה֥
HERR
H3068

דִּבֶּר־
hat-gesprochen–
H1696

ט֖וֹב
gut

עַל־
concerning–

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Und Mose sprach zu Hobab, dem Sohne Reghuels, des Midianiters, des Schwiegervaters Moses: Wir brechen auf 
nach dem Orte, von welchem Jehova gesagt hat: Ich will ihn euch geben. Ziehe mit uns, so werden wir dir Gutes 
tun; denn Jehova hat Gutes über Israel geredet.

וַיֹּ֥אמֶר30
und–er-sagte
H0559

אֵלָ֖יו
zu-ihn
H0413

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

אֵלֵךְ֑
ich-wird-gehen
H3212

י כִּ֧
fuer

אִם־
aber–

אֶל־
zu–
H0413

י אַרְצִ֛
mein-Land
H0776

וְאֶל־
und–zu–
H0413

י מוֹלַדְתִּ֖
mein-birthplace
H4138

ךְ׃ אֵלֵֽ
ich-wird-gehen
H3212

Und er sprach zu ihm: Ich will nicht mitziehen, sondern in mein Land und zu meiner Verwandtschaft will ich 
gehen.

אמֶר31 וַיֹּ֕
und–er-sagte
H0559

אַל־
nicht–
H0408

נָא֖
bitte
H4994

תַּעֲזֹ֣ב
verlassen

אֹתָ֑נוּ
uns
H0853

י  ׀כִּ֣
fuer

עַל־
darum–

ן כֵּ֣
so

עְתָּ יָדַ֗
du-wissen
H3045

֙ חֲנֹתֵנ֙וּ
unser-lagernd
H2583

ר בַּמִּדְבָּ֔
in–der–Wueste

יתָ וְהָיִ֥
und–du-soll-sein
H1961

נוּ לָּ֖
zu–uns

לְעֵינָֽיִם׃
fuer–Augen

Und er sprach: Verlaß uns doch nicht! Denn du weißt ja, wo wir in der Wüste lagern sollen; und du wirst unser 
Auge sein.
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וְהָיָה32֖
und–es-soll-sein
H1961

כִּי־
jenes–

תֵלֵךְ֣
du-gehen
H3212

נוּ עִמָּ֑
mit-uns

׀וְהָיָה֣ 
und–es-soll-sein
H1961

הַטּ֣וֹב
der–gut

הַה֗וּא
der–jenes
H1931

ר אֲשֶׁ֨
welcher

יב יֵיטִ֧
tut-gut
H3190

יְהוָה֛
HERR
H3068

נוּ עִמָּ֖
mit-uns

בְנוּ וְהֵטַ֥
und–wir-wird-tun-gut
H3190

ךְ׃ לָֽ
zu–du

Und es soll geschehen, wenn du mit uns ziehst, und uns jenes Gute geschieht, das Jehova an uns tun will, so 
werden wir dir auch Gutes tun.

33֙ וַיִּסְעוּ
und–sie-zog
H5265

מֵהַר֣
von–Berg–von
H2022

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

רֶךְ דֶּ֖
Weg–von
H1870

שְׁלֹ֣שֶׁת
drei-von
H7969

ים יָמִ֑
Tage
H3117

וַאֲר֨וֹן
und–Lade-von
H0727

בְּרִית־
Bund-von–
H1285

יְהוָ֜ה
HERR
H3068

נֹסֵעַ֣
ziehend
H5265

ם לִפְנֵיהֶ֗
vor-ihnen
H6440

דֶּ֚רֶךְ
Weg–von
H1870

שְׁלֹ֣שֶׁת
drei-von
H7969

ים יָמִ֔
Tage
H3117

לָת֥וּר
zu–suchen-heraus
H8446

לָהֶ֖ם
fuer–ihnen

ה׃ מְנוּחָֽ
resting-Ort
H4496

Und sie brachen auf von dem Berge Jehovas, drei Tagereisen weit, und die Lade des Bundes Jehovas zog drei 
Tagereisen vor ihnen her, um ihnen einen Ruheort zu erkunden;

וַעֲנַן34֧
und–Wolke-von
H6051

יְהוָה֛
HERR
H3068

עֲלֵיהֶ֖ם
ueber-ihnen

יוֹמָם֑
durch–Tag
H3119

בְּנָסְעָ֖ם
als–ziehend-sie
H5265

מִן־
von–

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
der–Lager
H4264

  ׆ס
–

und die Wolke Jehovas war über ihnen des Tages, wenn sie aus dem Lager zogen.

י35 וַיְהִ֛
und–es-war
H1961

עַ בִּנְסֹ֥
als–ziehend
H5265

ן הָאָרֹ֖
der–Lade
H0727

וַיֹּ֣אמֶר
und–sagte
H0559

ה מֹשֶׁ֑
Mose
H4872

׀קוּמָה֣ 
arise

יְהוָ֗ה
HERR
H3068

֙ וְיָפֻצ֙וּ
und–lass-zerstreuen

יךָ יְבֶ֔ אֹֽ
dein-Feinde
H0341

וְיָנֻס֥וּ
und–lass-fliehen
H5127

יךָ מְשַׂנְאֶ֖
dein-haters
H8130

מִפָּנֶֽיךָ׃
von–dein-Angesicht
H6440

Und es geschah, wenn die Lade aufbrach, so sprach Mose: Stehe auf, Jehova, daß deine Feinde sich zerstreuen, 
und deine Hasser vor dir fliehen!

ה36 וּבְנֻחֹ֖
und–als–resting-es
H5117

יאֹמַר֑
er-wuerde-sagen
H0559

שׁוּבָה֣
zurueckkehren
H7725

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

בְב֖וֹת רִֽ
myriads-von
H7233

י אַלְפֵ֥
thousands-von
H0505

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

  ׆ס
–

Und wenn sie ruhte, so sprach er: Kehre wieder, Jehova, zu den Myriaden der Tausende Israels!
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